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Evropski PROGRES
Sektor 1 – Dobro upravljanje i socijalno uključivanje 

Pilotiranje mera propisanih Strategijom za socijalno uključivanje Roma i Romkinja na lokalnom nivou 
Poziv za podnošenje predloga projekata 06-2016

1.	OSNOVNE INFORMACIJE 

Evropski PROGRES je više-donatorski program koji finansiraju Evropska unija (EU), Vlada Švajcarske i Vlada Republike Srbije, a cilj mu je da podrži održivi razvoj jugoistočne i jugozapadne Srbije. Koncept Programa je sačinjen u saradnji sa Kancelarijom za evropske integracije Vlade Republike Srbije (KEI), koja je nadležna za praćenje sprovođenja, kao i pružanje pomoći i olakšavanje rada. Kancelariji Ujedinjenih nacija za projektne usluge (UNOPS) odobren je početni budžet od 17,46 miliona EUR i ona je opšte uzev zadužena za sprovođenje Programa. 

Ovaj će Program višesektorskim pristupom doprineti održivom razvoju nedovoljno razvijenih područja i stvaranju povoljnijeg okruženja za unapređenje infrastrukture i uslova poslovanja putem jačanja lokalnog upravljanja, poboljšanja vertikalne koordinacije, kapaciteta za planiranje i upravljanje, unapređenja poslovnog okruženja i razvoja, kao i unapređenja sprovođenja politike socijalnog uključivanja i zapošljavanja. 

U okviru Programa se radi na ostvarivanju sledeća četiri glavna rezultata, pri čemu načela dobrog upravljanja predstavljaju transverzalni aspekt koji prožima celokupnu intervenciju:

1.	Jačanje lokalnog upravljanja, kapaciteta za planiranje i upravljanje putem uvođenja novih ili unapređenja/ukidanja postojećih postupaka i procesa u skladu sa načelima dobrog upravljanja;
2.	Jačanje konkurentnosti lokalne privrede putem unapređenja poslovnog okruženja i upravljačkih/organizacionih kapaciteta malih i srednjih preduzeća/poljoprivrednih zadruga; 
3.	Unapređenje pristupa zapošljavanju kojim se nude jednake mogućnosti i ženama i muškarcima, kao i socijalno uključivanje najugroženijih i marginalizovanih grupa putem formulisanja i sprovođenja lokalne politike a u cilju smanjenja migracija iz jugoistočne i jugozapadne Srbije;
4.	Upoznavanje šire javnosti sa efektima pristupanja Srbije Evropskoj uniji. 

Krajnji korisnici ovog Programa, ali ujedno i njegovi ključni akteri i sufinansijeri su sledeće 34 lokalne samouprave iz treće i četvrte grupe opština po stepenu razvijenosti, koje su dužne da preuzmu „vlasništvo“ nad aktivnostima koje se sprovode na njihovoj teritoriji:

· Novi Pazar, Ivanjica, Nova Varoš, Priboj, Prijepolje, Raška, Sjenica i Tutin na jugozapadu Srbije
· Prokuplje, Blace, Žitorađa i Kuršumlija u Topličkom okrugu 
· Leskovac, Bojnik, Vlasotince, Lebane, Medveđa i Crna Trava u Jablaničkom okrugu 
· Vranje, Bosilegrad, Bujanovac, Vladičin Han, Preševo, Surdulica i Trgovište u Pčinjskom okrugu 
· Brus u Rasinskom okrugu 
· Aleksinac, Gadžin Han, Doljevac, Merošina i Svrljig u Nišavskom okrugu 
· Babušnica i Bela Palanka u Pirotskom okrugu 
· Knjaževac u Zaječarskom okrugu. 

Ostali korisnici, između ostalog, obuhvataju ustanove čiji su osnivači opštine i javna komunalna preduzeća, organizacije civilnog društva (OCD) i mediji u lokalnim samoupravama (LSU) koje učestvuju u Programu. Najveće koristi od Programa će osetiti upravo građani jugoistočne i jugozapadne Srbije.

2.	UVOD 
Hvatanje u koštac sa izazovima sa kojima se romska populacija suočava u svakodnevnom životu vezano je za mnoge probleme koji ponekad deluju veoma teški. Na primer, postoje razni podaci o broju Roma koji trenutno žive u Srbiji. Po zvaničnom Popisu stanovništva iz 2011. godine, u Srbiji danas živi nekih 150.000 Roma.[footnoteRef:1] Drugi[footnoteRef:2] pak procenjuju da u Srbiji zapravo živi između 250.000 i 600.000 Roma. Podaci o veličini ove kategorije stanovništva su važni jer se na osnovu broja Roma utvrđuje strategija za rešavanje problema vezanim za tu populaciju.  [1:  Svetlana Radovanović, Aleksandar Knežević, Romi u Srbiji – Popis stanovništva, domaćinstava i stanova 2011, Republički zavod za statistiku, Beograd, 2014. ]  [2:  Goran Bašić, Božidar Jakšić, „Umetnost preživljavanja – gde i kako žive Romi u Srbiji”, IFDT, Beograd, 2005 i Ana Popović, Jelena Stanković, Ekonomski fakultet Univerziteta u Nišu, 2013 (http://www.eknfak.ni.ac.rs/dl/FINALLY/Nacionalni-izvestaj-Srbija.pdf)] 

Autori različitih izveštaja[footnoteRef:3] se, međutim, slažu da se većina romske populacije suočava sa socijalnom isključenošću i da je izložena nekom obliku diskriminacije, bilo otvorenoj ili prikrivenoj. Štaviše, podaci o socijalno-ekonomskom položaju Roma su šturi i često zastareli. Nepostojanje ažurnih i sveobuhvatnih statističkih podataka o ovoj grupi stanovništva pogođenoj siromaštvom se takođe može okarakterisati kao oblik njene socijalne isključenosti. Međutim, neki raspoloživi podaci ukazuju na drastične razlike u pogledu, na primer, ekonomskog položaja Roma i većine stanovništva u Srbiji: koeficijent ekonomske zavisnosti (odnos broja aktivnih, izdržavanih i lica sa ličnim prihodom) pokazuje da se broj izdržavanih lica u međupopisnom periodu (od 2002. do 2011. godine) smanjio za oko 15,0% kao i da je broj lica sa ličnim prihodom porastao za oko 10,0%. Istovremeno, broj izdržavanih Roma porastao je za 69,1%, dok se broj lica sa ličnim prihodom smanjio za preko jedne polovine (51,0%).   [3:  Ekonomski i socijalni savet Ujedinjenih nacija, Zaključne napomene o drugom periodičnom izveštaju Srbije (E/C.12/SRB/CO/2), 2014.] 

Sličan je obrazac vidljiv[footnoteRef:4] i u pogledu drugih važnih aspekata svakodnevnog života, poput obrazovanja, zapošljavanja i zdravstvene zaštite. Tek 63% romske dece (za razliku od 98% dece iz opšte populacije) pohađa predškolski pripremni program, što utiče i na njihov uspeh i stopu pohađanja kako osnovne tako i srednje škole (npr. oko 90% dece iz opšte populacije pohađa srednju školu naspram samo 22% romske dece). [4:  Istraživanje višestrukih pokazatelja o položaju žena i dece u romskim naseljima u Republici Srbiji 2014, koje su sproveli Republički zavod za statistiku RS i UNICEF, 2014 (Multiple Indicator Cluster Survey, u daljem tekstu: MICS). ] 

Kada je reč o zapošljavanju, Romi su često žrtve etničkih i kulturnih predrasuda i stereotipa i mnogi mogu da nađu zaposlenje samo u neformalnom sektoru. Loše zdravstveno stanje i pristup zdravstvenim uslugama predstavljaju jednu od uobičajenih posledica siromaštva. Demografski podaci ukazuju na to da su Romi mlado stanovništvo (više od 50% Roma je mlađe od 25 godina), ali i na to da je smrtnost kod ove populacije viša nego kod ostalih etničkih grupa − prosečno trajanje života je 12 godina kraće u poređenju sa prosekom u Republici Srbiji.[footnoteRef:5] [5:  Mirosinka Dinkić, Kosovka Ognjenović, Siobhan McClelland, Analiza uticaja mera zdravstvene politike na dostupnost zdravstvene zaštite romskoj populaciji, Tim Vlade Republike Srbije za implementaciju Strategije za smanjenje siromaštva., Beograd, 2009.] 

Iako je članom 69. Ustava Republike Srbije zajemčeno pravo na socijalnu zaštitu i mada se u istraživanju MICS ukazuje na to da je više od 95% stanovnika romskih naselja informisano o postojanju programa finansijske podrške koju pruža Vlada (npr.  novčana socijalna pomoć, dečiji dodatak, roditeljski dodatak i jednokratna pomoć), mnoge se romske porodice ne prijavljuju za socijalnu pomoć jer nisu sigurne da ispunjavaju kriterijume (32% onih koji se nisu prijavili za pomoć su ovo naveli kao osnovni razlog). Ovo je još jedna posledica neadekvatnog obrazovanja – mnogi Romi nemaju kapacitete da razumeju i postupaju u skladu sa brojnim pravilima i propisima, formularima i postupcima. 
U novoj Strategiji za socijalno uključivanje Roma i Romkinja u Republici Srbiji za period od 2016. do 2025. godine[footnoteRef:6] (u daljem tekstu: Strategija), su predviđene konkretne mere za svaki od ovih prioritetnih ciljeva, uključujući stanovanje. Konkretne mere za unapređenje postojećeg stanja u ovim sektorima utvrđene su i objavljene u Operativnim zaključcima sa seminara „Socijalno uključivanje Roma i Romkinja u Republici Srbiji” (za period 2015−2017. godine)[footnoteRef:7] i Nacrtu akcionog plana za poglavlje 23[footnoteRef:8]. S obzirom na to da realizacija prava na obrazovanje, rad, adekvatno stanovanje i zdravstvenu zaštitu odražava opšte stanje ljudskih prava i socijalne jednakosti (nediskriminacije) u lokalnoj zajednici, moraju se usvojiti konkretne mere prilagođene lokalnoj zajednici da bi se ostvario merljiv i opipljiv napredak. Lokalnim samoupravama su poverena ovlašćenja za upravljanje i sprovođenje inkluzivne javne politike. Pored toga, shodno Zakonu o lokalnoj samoupravi, lokalne samouprave su dužne da se staraju o ostvarivanju, zaštiti i unapređenju ljudskih i manjinskih prava[footnoteRef:9].  [6:  Vlada RS je Strategiju usvojila 4. marta 2016. godine (http://www.srbija.gov.rs/vesti/dokumenti_sekcija.php?id=45678).]  [7:  Operativne zaključke je 09. septembra 2015. godine potpredsednica Vlade prof. dr Zorana Mihajlović uputila nadležnim državnim organima sa molbom da ih u naredne dve godine realizuju.]  [8:  Nacrt akcionog plana iz avgusta 2015. godine. ]  [9:  Član 20, st. 1, t. 32), Zakon o lokalnoj samoupravi (Sl. glasnik RS br. 129/2007 i 83/2014).] 

Ovaj Poziv za podnošenje predloga projekata ima za cilj da pruži lokalnim romskim i drugim OCD/NVO, kao i romskim asocijacimama priliku da pilotiraju relevantne mere utvrđene u Operativnim zaključcima i Strategiji u svojim opštinama i zajednicama a u saradnji sa lokalnom samoupravom kada je to potrebno i primereno. 
3.	OPRAVDANOST INTERVENCIJE 
Brojni međunarodni i nacionalni pravni i strateški dokumenti potvrđuju opravdanost ove intervencije. Pomenućemo samo neke od njih: Univerzalna deklaracija o ljudskim pravima (1948), Međunarodna konvencija o ukidanju svih oblika rasne diskriminacije (1965)[footnoteRef:10], Strazburška deklaracija o Romima[footnoteRef:11], Okvir EU za nacionalne strategije integracije Roma do 2020. godine[footnoteRef:12], Strategija razvoja obrazovanja u Srbiji do 2020. godine[footnoteRef:13], Nacionalna strategija zapošljavanja[footnoteRef:14], Strategija javnog zdravlja[footnoteRef:15], Strategija prevencije i zaštite od diskriminacije[footnoteRef:16], Zakon o zaštiti prava i sloboda nacionalnih manjina[footnoteRef:17] i Zakon o socijalnoj zaštiti[footnoteRef:18].  [10:  Sl. list SFRJ br. 31/67]  [11:  CM(2010)133 final. 20 Oct 2010.]  [12:  An EU Framework for National Roma Integration Strategies 2020 - Council Conclusions adopted by EPSCO on 19 May 2011.]  [13:  Sl. glasnik RS br. 107/2012.]  [14:  Sl. glasnik RS br. 37/2011.]  [15:  Sl. glasnik RS br. 22/2009.]  [16:  Sl. glasnik RS br. 60/13.]  [17:  Sl. list SRJ br. 11/2002, Sl. list SCG br. 1/2003 – Ustavna povelja i Sl. glasnik RS br. 72/2009 i 97/2013 – odluka Ustavnog suda.]  [18:  Sl. glasnik RS br. 24/2011.] 


3.	CILJ 
Opšti cilj intervencije je da osnaži romske i druge OCD/NVO kao i romske asocijacije da učestvuju u sprovođenju odabranih mera za unapređenje društveno-ekonomskog položaja Roma na lokalnom nivou utvrđenih u Strategiji.
5.	PREDMET INTERVENCIJE
	Odabranim romskim i drugim OCD/NVO kao i romskim asocijacijama koje ispunjavaju uslove će u okviru javnog poziva za podnošenje predloga projekata biti dodeljena bespovratna sredstva u iznosu od najviše 10.000  evra u dinarskoj protivvrednosti za pilotiranje i/ili sprovođenje projekata na lokalnom nivou kojima se ispunjavaju ciljevi Strategije.
Tematske oblasti javnog poziva obuhvataju sledeće oblasti: zapošljavanje, stanovanje, obrazovanje, socijalnu i zdravstvenu zaštitu kao i mere ljudske bezbednosti, uz efektivno uključivanje predstavnika romske zajednice da učestvuju u procesu izrade i implementacije mera navedenih u Strategiji. 
6.	SMERNICE ZA PODNOSIOCE PREDLOGA PROJEKATA 
A.	OPŠTI KRITERIJUMI ZA UČEŠĆE
I. Pravo podnošenja predloga projekta u okviru ovog Poziva imaju romske OCD/NVO i ostale OCD/NVO sa dokazanim iskustvom u sprovođenju projekata vezanih za Rome; koje su registrovane po zakonu i koje su operativne u jednoj od 34 lokalne samouprave obuhvaćene Programom ili koje bez obzira na sedište registracije imaju partnerstvo sa romskim ili drugim OCD/NVO koje su registrovane u jednoj od 34 lokalne samouprave obuhvaćene Programom (vidi spisak gore u tekstu).

II. Romske asocijacije[footnoteRef:19] koje su registrovane po zakonu i koje sprovode projekte i aktivnosti u relevantnim oblastima poziva i koje su operativne u jednoj od 34 lokalne samouprave obuhvaćene Programom.  [19:  Associjacija romskih koordinatora, pedagoških asistenata, zdravstvenih medijatora i dr. . ] 


III. Svaka organizacija/podnosilac predloga projekta može da podnese samo jedan predlog projekta. Svakom podnosiocu predloga projekta može biti dodeljen samo jedan grant. 

IV. Sredstva će biti odobrena samo za predloge projekata koji se odnose kako na navedene Ciljeve Strategije za socijalno uključivanje Roma i Romkinja tako i na konkretne Mere predviđene u okviru tih Ciljeva i utvrđene u Strategiji. Biće razmotreni samo projekti koji su vezani i zasnovani na navedenim Ciljevima i konkretnim Merama utvrđenim Strategijom.

V. Snažno podstičemo podnošenje predloga projekata koji predstavljaju rezultat partnerstva između OCD/NVO i LSU. Sporazum o tom partnerstvu mora biti u pisanom obliku i moraju ga potpisati nadležni predstavnici obeju strana, uz jasnu podelu dužnosti i odgovornosti. 

VI. Podnosilac predloga projekta mora predočiti jasnu evidenciju o prethodnim projektima koje su jasno bile usmerene i doprinele unapređenju romske zajednice.  
B.	ODABIR PROJEKATA 
I. Projekti kojima će biti dodeljena sredstva biće izabrani u konkurentnom postupku. 
II. Evropski PROGRES nije u obavezi da potroši sva sredstva na raspolaganju za ovu aktivnost i finansiraće samo kvalitetne projekte koji zadovoljavaju konkretne kriterijume, na osnovu njihove relevantnosti, očekivanih ishoda/efekata i održivosti predložene intervencije. 
III. Predlozi projekata koji nisu podneti u skladu sa zahtevima i kriterijumima ovog Poziva, koji ne sadrže svu potrebnu dokumentaciju ili su podneti nakon isteka roka biće odbačeni. Odluka o odbacivanju takvih predloga je konačna. 
IV. Teritorijalna i tematska zastupljenost će biti uzeta u obzir tokom procesa izbora projektnih predloga.
C.	IZNOS BESPOVRATNE POMOĆI 
I. Evropski PROGRES je za projekte u okviru ovog Poziva izdvojio ukupno 150.000 evra (u RSD). 

II. Odabranim predlozima projekata će biti dodeljeno najmanje 2.000 evra a najviše 10.000 evra bespovratne pomoći (u RSD). 
	D.	TRAJANJE PROJEKTA
Sprovođenje aktivnosti iz predloga projekata ne sme da traje više od 8 (osam) meseci, počev od dana potpisivanja ugovora. U svakom slučaju, projekat mora biti sproveden najkasnije do 1. juna 2017. 
E.	POSTUPAK  
Postupak po ovom Pozivu će se odvijati u dve (2) faze:
Faza 1:
a) Priprema i podnošenje Koncepata projekta 
· Od podnosioca predloga projekata se očekuje da sačini i podnese koncept projekta koji planira da podnese (formular Koncepta se nalazi u prilogu uz ovaj Poziv)

b) Evaluacija i odabir koncepata koji će ući u Fazu 2
· Programu će svaki koncept oceniti i evaluirati u odnosu na osnovne kriterijume utvrđene u ovom Pozivu za podnošenje predloga projekta, kao i u pogledu njegovog značaja, racionalnosti rezultata i ishoda, kao i održivosti. Naročito će razmotriti višestruku ugroženost predviđenih korisnika i očekivani pozitivni efekat na lokalnu zajednicu. 

· Svaki podnosilac koncepta će pisanim putem biti obavešten o rezultatima ove faze. Rezultati u ovoj fazi će biti konačni. 

Faza 2:
I. Podnosioci koji su odabrani u Fazi 1 biće pozvani da pohađaju Program obuke, koji će obuhvatati sledeće aktivnosti i teme (ovaj Program će biti organizovan i finansiran od strane Evropskog PROGRES-a): 
i. Ad hoc ocena organizacionih kapaciteta i potreba za obukom

ii. Planiranje i sprovođenje aktivnosti za jačanje kapaciteta, koje će  u najmanju ruku obuhvatati sledeće teme:
a. Upravljanje i razvoj OCD/NVO
b. Osnovne veštine potrebne za upravljanje projektima 
c. Finansijsko planiranje 
d. Prikupljanje sredstava (uključujući mapiranje i održavanje kontakata, zagovaranje i lobiranje)
e. Očuvanje značaja na nivou zajednice
f. Uspostavljanje, održavanje i upravljanje odnosima sa lokalnim vlastima
g. Strateško planiranje
h. Kontakti sa lokalnim/nacionalnim medijima (strategija i praksa) 
iii. Razvoj koncepta projekta u kompletan predlog projekta.
II. Program obuke će trajati pet radnih dana i biće podeljen po tematici. Prisustvo na obuci će biti obavezno i samo podnosioci koji uspešno završe Program obuke i zadovolje određene, unapred utvrđene standarde će imati pravo da podnesu kompletne predloge projekata a učesnicima će tokom Programa obuke  biti pružena pomoć u njihovoj izradi.
III. Podnosioci će podneti predloge projekata u potrebnom formatu (vidi spisak potrebne dokumentacije dole u tekstu) i roku (detaljnije dole u tekstu).  
IV. Komisija za evaluaciju projekata Evropskog PROGRES-a će oceniti projekte i obavestiti kandidate o svojim konačnim odlukama. 
E. AKTIVNOSTI I TROŠKOVI KOJI NE MOGU BITI FINANSIRANI IZ BESPOVRATNE POMOĆI 
	Sledeće aktivnosti i troškovi se ne mogu finansirati iz bespovratne pomoći:
I. Projekti koji se ne bave izričito navedenim temama
II. Projekti namenjeni pokrivanju postojećih dugova i gubitaka ostvarenih tokom sprovođenja tekućih aktivnosti 
III. Aktivnosti za koje bi bilo primerenije da se finansiraju iz drugih izvora finansiranja
IV. Aktivnosti čiji se budžet u značajnoj meri odnosi na pokrivanje tekućih troškova i/ili troškova vezanih za zaposlene
V. Troškovi putovanja, ugostiteljskih i/ili konferencijskih usluga koji nemaju osnova u obrazloženju projekta 
VI. Projekti koji se usredsređuju na istraživanja ili promotivne aktivnosti bez konkretnih ishoda
VII. Nabavka hardvera i softvera većeg obima koja nema stvarnog osnova u obrazloženju projekta 
VIII. Stavke budžeta, uključujući kancelarijske troškove, naknade ili plate, koje se već finansiraju iz drugih izvora (drugih projekata, drugih organizacija – javnih ili nevladinih, itd.) 
IX. Svi troškovi nastali pre početka projekta ili nakon njegovog okončanja. 

F.  KRITERIJUMI ZA ODABIR 
Predlozi projekata će biti odabrani na osnovu ocene raznih aspekata, uključujući:
1. Operativne kapacitete podnosioca 
2. Značaj predloga projekta za ostvarenje ciljeva Poziva
3. Značaj predloga projekta za unapređenje romske zajednice 
4. Predloženu metodologiju 
5. Održivost predloženog projekta 
6. Planirani ishodi i predviđeni efekti projekta
7. Predloženi budžet i racionalnost troškova (u fazi 2)
8. Sporazum/ugovor o partnerstvu (ako postoji)
G.  PODNOŠENJE PREDLOGA PROJEKATA - FAZA 1 I FAZA 2 
Faza 1
Podnosilac (na srpskom) priprema i podnosi:
I. Koncept projekta (formular u prilogu uz ovaj Poziv) 
II. Propratnu dokumentaciju (videti Annex I) 
Faza 2
Nakon uspešnog okončanja Programa obuke, podnosilac podnosi kompletan predlog projekta (na srpskom i na engleskom), koji mora sadržati sledeće prijavne  formulare:
I. Formular za prijavu

II. Detaljni budžet predloga projekta u tabelarnom formatu (napomena: sve nabavke koje treba da sprovede Evropski PROGRES moraju biti iskazane bez PDV-a, tj. navedite te iznose bez PDV-a u budžetu). Naznačite šta očekujete da će Evropski PROGRES da nabavi a šta će biti Vaš doprinos (npr. sirovine, itd.). Napomena: cene Vašeg doprinosa realizaciji projekta moraju da uključuju PDV.   

III. Detaljno obrazloženje budžeta 

IV. Detaljnu matricu Logičkog okvira  

Dodatne informacije o podnošenju koncepata/predloga projekata: 
I. Podnosilac mora da popuni sve potrebne formulare na odgovarajući način. Predlozi projekata u kojima nije navedeno dovoljno informacija ili nisu ispunjena obavezna polja u priloženim formularima biće diskvalifikovani iz daljeg razmatranja i odbačeni. 
II. Podnosilac može, ako želi, da uz prijavne formulare dostavi i sledeću dodatnu dokumentaciju: preporuke, relevantna pisma podrške, dokaze o sprovedenim projektima i slično.
III. Predlozi projekata moraju biti podneti u 1) po jednom štampanom primerku svih prijavnih formulara i 2) elektronskoj formi na CD-u. Štampani primerci prijavnih formulara moraju biti povezani  i moraju sadržati potpis podnosioca na odgovarajućim mestima. Rukom pisane prijave neće biti prihvaćene.
IV. Podnosilac treba da podnese svu prateću dokumentaciju (statut organizacije, izvode iz banaka, referentne liste, profakture, itd.) i u elektronskom formatu, kao skenirane dokumente (pogledati listu potrebne dokumentacije u Fazi 1 i fazi 2). 
V. U slučaju da se predlog projekta odnosi na infrastrukturne radove, podnosilac mora da podnese i relevantnu tehničku dokumentaciju (dozvolu, tehnički projekat, predmet i predračun, itd.). 
7.	ZAHTEVI VEZANI ZA BRENDIRANJE I VIDLJIVOST 
Od primaoca bespovratne pomoći će se očekivati da poštuje zahteve vezane za komunikaciju i vidljivost koje utvrdi Evropski PROGRES. Zaposleni u Programu će primaocima bespovratne pomoći obezbediti odgovarajuće smernice i ostale informacije pre početka sprovođenja projekata. 

Ovi zahtevi obuhvataju tekstualni i vizuelni identitet Evropskog PROGRES-a, donatora i implementacione agencije i odnose se na elektronski i sav drugi materijal, prezentacije, banere, pozivnice, obeležja, plakete ili dobra kupljena iz sredstava koja su obezbedili donatori a kojima upravlja Evropski PROGRES. 



8.	PRAĆENJE, IZVEŠTAVANJE I EVALUACIJA
Primaoci bespovratne pomoći moraju da prate sprovođenje vlastitih projekata i vode odgovarajuću evidenciju, uključujući fotografije, koju moraju da podnose uz sve izveštaje. 
Od primaoca bespovratne pomoći će se očekivati da podnosi sledeće izveštaje 
· Mesečne izveštaje o napretku (nakon prvog meseca sprovođenja a zatim svakog meseca)
· Završni izveštaj u kojem ocenjuje i analizira sprovedeni projekat, njegove ishode i rezultate. 
Svi izveštaji treba da sadrže narativni i finansijski deo. Ovi će se izveštaji smatrati javnim informacijama.
Evropski PROGRES će pratiti sprovođenje projekata i vršiti reviziju primalaca bespovratne pomoći. Evaluacija primaoca bespovratne pomoći može biti sprovedena u bilo koje vreme tokom realizacije projekta, a mogu se preduzimati  i naknadne mere u skladu sa nalazima evaluacije. Raspored isplata će biti vezan za kontrolne tačke u projektu i nalaze revizije od strane Programa. 

9.	DODATNE NAPOMENE
· Uspešni podnosioci u predlozima projekata moraju da pokažu da su svesni zahteva vezanih za dobro upravljanje i rodno osetljivi. Podnosilac mora jasno da naznači kako će ugrožene i marginalizovane grupe biti uključene i/ili imati koristi od projekta. 
10.	DOKUMENTI PRILOŽENI UZ OVAJ POZIV (ANEKSI)

1. Kontrolna lista za koncepte projekata- Spisak potrebnih registracionih dokumenata i ostalih relevantnih dokumenata (Faza 1)
2. Formular za podnošenje predloga koncepta projekta (Faza 1)
3. Formular Koncepta projekta (koji se podnosi u Fazi 1)
4. Osnovni podaci o OCD (koji se odnosi u Fazi 1)
5. Kriterijumi za bodovanje (Faza 1)
6. Kontrolna lista za predloge projekata - Spisak potrebnih registracionih dokumenata i ostalih relevantnih dokumenata (Faza 2)
7. Formular za prijavu kompletnog predloga projekta (koji se podnosi u Fazi 2) 
8. Formular logičkog okvira (koji se podnosi u Fazi 2)
9. Budžet projekta (detaljan budžet i narativni budžet u Fazi 2)
10. Kriterijumi za bodovanje (Faza 2)
11. Izveštaji koji se podnose Evropskom PROGRES-u – narativni – primer 
12. [bookmark: _GoBack]Izveštaji koji se podnose Evropskom PROGRES-u – finansijski izveštaj– primer 
13. Model sporazuma o podršci u obliku bespovratne pomoći sa opštim uslovima koji UNOPS potpisuje sa primaocima bespovratne pomoći – primer 
12.	ROK ZA PODNOŠENJE PREDLOGA PROJEKATA I ADRESE KANCELARIJA EVROPSKOG PROGRES-A
Koncept projekta mora biti dostavljen Evropskom PROGRES-u preporučenom poštom  ili  lično do 16:00 časova 4. jula 2016. 
Koncept projekt mora biti dostavljen u zapečaćenoj koverti na kojoj je ispisan naziv poziva za podnošenje predloga projekata (Poziv za podnošenje predloga projekata – Pilotiranje mera propisanih Strategijom za socijalno uključivanje Roma i Romkinja na lokalnom nivou 06-2016), pun naziv i adresa podnosioca, kao i sledeći tekst: „NE OTVARATI PRE ZVANIČNOG OTVARANJA POZIVA“ na dole navedene adrese: 
Evropski PROGRES 
Ćirila i Metodija 23, 
18000 Niš

ili
Kragujevačka 1,
36300 Novi Pazar

ili
Kneza Miloša 52
17500 Vranje

Podnosioci koji su uspešno prošli prvu fazu će blagovremeno biti obavešteni o roku za podnošenje kompletnih predloga projekata (vidi dodatne informacije o fazama ovog Poziva gore u tekstu).
Prijave primljene nakon isteka roka ili putem elektronske pošte neće biti uzete u razmatranje. 

Za više informacija o uslovima učešća i kriterijumima javnog poziva možete kontaktirati:
Natašu Ivanović, saradnicu na programu za osnaživanje ranjivih grupa, program Evropski PROGRES, natasai@unops.org, mobilni: 063/86-14-528, telefon: 011/240-58-32.



Napomena: Prevod ovog dokumenta sa engleskog na srpski jezik je urađen od strane profesionalnog prevodioca. Međutim, u slučaju bilo kakvih razlika između engleskog izvornika i srpskog prevoda, različitih tumačenja značenja reči ili sintagmi i sl. – za važeći se uzima samo engleski izvornik.

Programme is financed by the European Union, the Governments of Switzerland and Serbia and is implemented by UNOPS in cooperation with34 local self-governments in the South East and South West Serbia
www.europeanprogres.org

Програм финансирају Европска унија, Влада Швајцарске и Влада Србије, а спроводи УНОПС у сарадњи са 34 локалне самоуправе
југоисточне и југозападне Србије.
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